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BIENVENIDO

Gracias por elegir nuestra Cafetera Arezzo 4 en 1 de KITCHEN-IT. Antes de utilizar este electrodoméstico
y para asegurar su mejor uso, por favor, lea detenidamente las instrucciones.
Las medidas de seguridad aquí indicadas reducen el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones
cuando se siguen correctamente. Guarde el manual en un lugar seguro para futuras referencias, así
como la garantía, el recibo de compra y la caja. Si procede, entregue estas instrucciones al futuro
propietario del electrodoméstico. Siempre siga las instrucciones básicas de seguridad y las medidas de
prevención de riesgos cuando utilice un electrodoméstico. El fabricante no se responsabiliza de ningún
daño derivado del incumplimiento de estas instrucciones por parte del usuario.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Al utilizar cualquier aparato eléctrico, deben observarse siempre las siguientes precauciones básicas de
seguridad.

Peligro de descarga eléctrica. No sumerja nunca la máquina en agua ni en ningún otro líquido. 
Conéctela únicamente a una toma de corriente con toma de tierra. 
Para asegurarse de que la máquina está desconectada, retire el enchufe de la toma de corriente. 
Desenchufe siempre la máquina antes de: 

* Trasladar la máquina. 
* Limpieza o mantenimiento. 
* Largos periodos de inactividad. 

No sujete ni pase nunca el cable de alimentación por esquinas o bordes afilados. 
Peligro de descarga eléctrica. Los cables de alimentación dañados sólo pueden sustituirse en el
centro de atención al cliente oficial de la marca. 
Peligro de descarga eléctrica. No toque nunca el enchufe/toma/cable de alimentación ni la máquina
con las manos húmedas o mojadas. No desenchufe nunca tirando del cable de alimentación; retire
siempre el enchufe. 
Si necesita un cable alargador, asegúrese de que es adecuado para su máquina (3 polos con toma de
tierra, 1.5 mm2 de sección del conductor), y ponga el cable de forma que no tropiece. 
Peligro de quemaduras. No mueva nunca la máquina durante el funcionamiento. 
No utilice nunca la máquina sin agua. 
Asegúrese siempre de que el nivel de agua del depósito no sea inferior al nivel mínimo. 
Peligro de quemaduras. No toque nunca las partes muy calientes de la máquina (por ejemplo, la
unidad de infusión durante las operaciones). 
Peligro de quemaduras. No toque los chorros de vapor o de agua. 
Peligro de quemaduras. No mueva la palanca de mando cuando la máquina esté aún bajo presión
haciendo Café .
No utilice la máquina en caso de: Funcionamiento defectuoso, cable de alimentación dañado o caída
u otros daños. En tales casos, haga revisar y reparar inmediatamente la máquina, si es necesario, en
el centro de atención al cliente. 
La ubicación de la máquina debe cumplir los siguientes requisitos: Elija una superficie de apoyo seca,
estable y nivelada que no esté inmediatamente debajo de la toma de corriente. A una distancia
mínima de 60 cm del lavabo y los grifos. No colocar nunca sobre superficies o equipos
inflamables/fusibles. No coloque nunca la máquina o el cable de alimentación sobre superficies
calientes o llamas o a menos de 50 cm de ellas. No cubra nunca la máquina durante su
funcionamiento. 
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Mantenga a los niños alejados de la máquina durante su funcionamiento. 
Utilice la máquina únicamente en espacios secos. 
Peligro de tropiezo. No deje que el cable de alimentación cuelgue. 
Esta máquina sólo está diseñada para uso doméstico y en interiores. 
Desenchufe la máquina y deje que se enfríe completamente antes de proceder a su limpieza y/o
mantenimiento. 
Para evitar daños, no utilice nunca piezas de repuesto o accesorios no recomendados por el
fabricante 
Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 15 años si han recibido supervisión o
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y si comprenden los riesgos que conlleva.
La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deben ser realizados por niños a menos que
que sean mayores de 15 años y estén supervisados. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance
de los niños menores de 15 años.
Los aparatos pueden ser utilizados por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos si han recibido supervisión o instrucciones
sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros que conlleva.
Los niños deben ser vigilados para evitar que jueguen con el aparato.
Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el fabricante, su servicio técnico o
por personal cualificado para evitar riesgos.
El aparato no debe sumergirse. 
Precaución!! El uso indebido puede provocar lesiones.
La superficie del elemento calefactor está sujeta a calor residual después de su uso.
La cafetera no debe colocarse en un armario cuando esté en uso
Este aparato está destinado a ser utilizado en aplicaciones domésticas y similares tales como: 
*Cocinas de personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo; casas; por clientes en hoteles,
moteles y otros entornos de tipo residencial; Entornos de tipo alojamiento y desayuno.

NOTAS SOBRE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

Este manual de instrucciones no puede abarcar todas las circunstancias posibles. Para más información
o en caso de problemas no cubiertos adecuadamente en este manual de instrucciones, póngase en
contacto con el centro de servicio al cliente. Guarde este manual de instrucciones y entréguelo al
siguiente usuario.

DESEMBALAJE

Saque su Cafetera Arezzo 4 en 1 de su embalaje. 
Una vez desembalada, compruebe que se incluyen las siguientes piezas: 
1. Depósito de agua 
2. Máquina de café 
3. Manual 
4. Adaptadores

Consejo: Conserve el embalaje para transportar la máquina (por ejemplo, para mudanzas,
mantenimiento, etc.) 
Nota: Es posible que quede un poco de agua en la máquina. Para garantizar un funcionamiento perfecto,
la máquina se ha probado con agua antes de salir de fábrica. 
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PUESTA EN MARCHA

Precaución: La manipulación incorrecta de equipos eléctricos es peligrosa y puede ser mortal. Preste
atención a las precauciones de seguridad de este manual, en particular a las siguientes: 

Peligro de quemaduras: ¡cuidado con el agua caliente! 
No utilice la máquina con el depósito de agua vacío o con un nivel de agua inferior al MÍNIMO. 
No abra el asa cuando la máquina esté colando. 
Desenchufe siempre la máquina antes de limpiarla. 
Utilice la máquina sólo en un lugar seco. 
Enjuague a fondo el depósito de agua con agua dulce antes de utilizarlo por primera vez. Limpie la
cafetera únicamente con un paño húmedo.

VISIÓN GENERAL DE LOS COMPONENTES

A: Manija. 

B: Botones. 

C: Cobertor de tanque de agua. 

D: Tanque de agua. 

E: Adaptador de capsula.

F: Rejilla anti-goteo. 

G: Bandeja anti-goteo. 
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ANTES DEL PRIMER USO

Antes de utilizar la máquina por primera vez o después de pausas prolongadas (por ejemplo, durante las
vacaciones), debe vaciarse. Este breve procedimiento puede enjuagar y limpiar a fondo las tuberías
internas.
Hay dos formas de llenar el depósito de agua: directamente en la máquina, utilizando por ejemplo una
jarra, o extrayendo el depósito de agua.

Llenado sin desmontar el depósito:
Levante la tapa del depósito de agua. 
Llene el depósito con agua fría (la
temperatura máxima del agua debe ser de
35℃). 
La capacidad máxima es de 0,6 litros. 
Baje la tapa del depósito

Llenado extrayendo el depósito de agua:
Llene el depósito hasta la marca "MAX" con
agua  fría (la capacidad máxima es de 0,6
litros).
Deslice el tanque de agua lentamente sobre
la base del depósito de agua, cuando la
salida del depósito de agua esté insertada en
el receptáculo de entrada, empuje
firmemente el agarre de agua como se
muestra en la dirección para bloquear el
depósito de agua.

Conecte la fuente de alimentación. 

Pulsa el botón de encendido. 
Las luces de los botones se encienden cuando la
máquina se calienta. El tiempo de calentamiento
es de 45 segundos.
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Pulse el botón de café lungo, espere a que el aparato
complete el enjuague.
Antes de pulsar el botón, asegúrese de que:

El asa esté cerrada sin cápsula en su interior.
El depósito de agua esté lleno.
El depósito de agua esté firmemente colocado, de lo
contrario podría salir agua
Una taza grande (de 250 ml o más) esté colocado
debajo del dispensador.
 Pulse el botón de café lungo para iniciar la
descarga.
Abra la palanca cuando el proceso de enjuague se
detenga automáticamente.  
Vacíe la taza. 
El ciclo de enjuague ha finalizado.

CÁPSULAS QUE PUEDEN SER USADAS

Cápsula Nespresso

Cápsula Dolce Gusto

Café en Polvo

Cápsula Caffitaly
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PREPARE SU CAFÉ CON CAPSULA NESPRESSO®

Abra el asa. 
Extraiga la cesta para
cápsulas Nespresso. 

Presione la tapa de la cesta. 
Inserte una cápsula en la
cesta.

Introduzca la cesta  
con la cápsula en la
maquina.
Cierre el asa.

Coloque una taza debajo del dispensador. 
Pulse el botón de café deseado una sola vez. 
El botón seleccionado parpadeará y la máquina
empezará a funcionar y luego completará el
proceso, la dispensación se detendrá
automáticamente al alcanzar el tiempo   
predeterminado (16s para espresso corto, 25s
café lungo), el ajuste predeterminado puede
programarse, por favor consulte las
instrucciones "cómo programar el tiempo de
infusión".
Levante el asa y extraiga la cesta de infusión
para inyectar la cápsula usada en el recipiente.
Consejos: al pulsar el botón, puede que el LED
del botón deseado parpadee durante unos
segundos y, a continuación, comience la
preparación.
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PREPARE SU CAFÉ CON CAPSULA DOLCE-GUSTO®

Abra el asa. 
Extraiga la cesta para
cápsulas Dolce-Gusto®.

Presione la tapa de la cesta. 
Inserte una cápsula en la
cesta.

Introduzca la cesta  
con la cápsula en la
maquina.
Cierre el asa.

Coloque una taza debajo del dispensador. 
Pulse el botón de café deseado una sola vez. 
El botón seleccionado parpadeará y la máquina
empezará a funcionar y luego completará el
proceso, la dispensación se detendrá
automáticamente al alcanzar el tiempo   
predeterminado (16s para espresso corto, 25s
café lungo), el ajuste predeterminado puede
programarse, por favor consulte las
instrucciones "cómo programar el tiempo de
infusión".
Levante el asa y extraiga la cesta de infusión
para inyectar la cápsula usada en el recipiente.
Consejos: al pulsar el botón, puede que el LED
del botón deseado parpadee durante unos
segundos y, a continuación, comience la
preparación.
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PREPARE SU CAFÉ CON CAFÉ EN POLVO

Abra el asa. 
Extraiga la cesta para
café en polvo.

Agregue café en Polvo. 

Introduzca la cesta en
la maquina.
Cierre el asa.

Coloque una taza debajo del dispensador. 
Pulse el botón de café deseado una sola vez. 
El botón seleccionado parpadeará y la máquina
empezará a funcionar y luego completará el
proceso, la dispensación se detendrá
automáticamente al alcanzar el tiempo   
predeterminado (16s para espresso corto, 25s
café lungo), el ajuste predeterminado puede
programarse, por favor consulte las
instrucciones "cómo programar el tiempo de
infusión".
Levante el asa y extraiga la cesta de infusión
para inyectar la cápsula usada en el recipiente.
Consejos: al pulsar el botón, puede que el LED
del botón deseado parpadee durante unos
segundos y, a continuación, comience la
preparación.

Presione el café en polvo. 
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PREPARE SU CAFÉ CON CAPSULA CAFFITALY®

Abra el asa. 
Extraiga la cesta para
cápsulas Caffitaly®.

Presione la tapa de la cesta. 
Inserte una cápsula en la
cesta.

Introduzca la cesta  
con la cápsula en la
maquina.
Cierre el asa.

Coloque una taza debajo del dispensador. 
Pulse el botón de café deseado una sola vez. 
El botón seleccionado parpadeará y la máquina
empezará a funcionar y luego completará el
proceso, la dispensación se detendrá
automáticamente al alcanzar el tiempo   
predeterminado (16s para espresso corto, 25s
café lungo), el ajuste predeterminado puede
programarse, por favor consulte las
instrucciones "cómo programar el tiempo de
infusión".
Levante el asa y extraiga la cesta de infusión
para inyectar la cápsula usada en el recipiente.
Consejos: al pulsar el botón, puede que el LED
del botón deseado parpadee durante unos
segundos y, a continuación, comience la
preparación.



MODO DE ESPERA

Ajuste predeterminado de fábrica: 15 minutos. 
Significa que la máquina se apagará después de 15 minutos, y todas las luces indicadoras se apagarán.
Ajuste del modo de espera:
Mantenga pulsado el botón de la taza pequeña y el botón de la taza grande, inserte el enchufe en la
toma .
Se encenderá la luz del botón
Pulse el botón de la taza pequeña, se apagará la luz del botón de la taza pequeña y se cancelará el
modo de espera.
Pulse el botón de la taza pequeña, la luz del botón de la taza pequeña se apagará.
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FUNCIÓN DE LIMPIEZA

1. Coloque una taza delante de la máquina. 
2. Pon un poco de detergente en el depósito de agua.    
3. Presione la taza pequeña y conecte la alimentación al mismo tiempo. 
4. El botón del interruptor y el botón dela taza pequeño se iluminan.



AJUSTE EL VOLUMEN DE SU CAFÉ

Ajuste del volumen de la taza pequeña:
1. Coloque la taza de café debajo de la salida. 
2. Mantenga pulsado el botón de taza pequeña y, a continuación, suéltelo hasta obtener el café deseado
(mín.: 10 segundos, máx.: 90 segundos).
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Ajuste del volumen de la taza grande:
1. Coloque la taza de café debajo de la salida. 
2. Mantenga pulsado el botón de taza grande y, a continuación, suéltelo hasta obtener el café deseado
(mín.: 10 segundos, máx.: 90 segundos).

Configuración de fábrica: Pulse el botón de la taza grande e inserte el enchufe en la toma de corriente.
La luz indicadora de los botones parpadeará dos veces. Significa que la máquina vuelve a la
configuración predeterminada de fábrica.

LIMPIEZA

Peligro de muerte por descarga eléctrica e incendio. No sumerja nunca el aparato ni parte del mismo en
agua. / Asegúrese de desenchufar el aparato antes de limpiarlo. / No utilice productos de limpieza
fuertes o disolventes. / No utilice objetos afilados, cepillos o abrasivos afilados. / No introducir en el
lavavajillas.

Limpieza de los adaptadores de cápsula: 



MANUAL DE USO

Limpieza del aparato:
Seque con una toalla limpia, paño o papel y vuelva a montar todas las piezas. Limpie la salida de café y
el interior de la máquina regularmente con un paño húmedo.

CONSEJOS DE SEGURIDAD

Prohibido tirar agua a la
máquina

Prohibido abrir el asa
durante la elaboración del
café. 

Antes de preparar el café,
asegúrese de que haya al
menos 20ml de agua en el
depósito
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ANTES DE LA PRIMERA PREPARACIÓN O LUEGO DE NO USO POR TIEMPO
PROLONGADO

Inserte el tubo en la entrada de agua.  

Llene el tubo con agua. 

Inyecte el agua desde el tubo hacia la máquina para que 
el circuito interno se llene de agua. 

Luego de estos pasos, la maquina está lista para ser operada. 
*Repita estos pasos 2 a 3 veces de ser necesario. 
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DESCALCIFICACIÓN

El agua potable varía según la región. Las partículas de cal del agua potable dura se depositan como

residuos en la máquina y pueden obstruir las tuberías y causar daños. Para evitarlo, asegúrese de

descalcificar la máquina como mínimo después de preparar entre 300 y 400 tazas de café o, en cualquier

caso, si el rendimiento disminuye significativamente o, después de uno o dos meses.

La descalcificación debe realizarse correctamente para evitar daños. Por lo tanto, es esencial seguir estas

instrucciones.

Importante:

- Nunca limpie la máquina con vinagre. Esto causa daños y mal sabor del café. 

- Los daños causados por una descalcificación incorrecta o por la falta de descalcificación no están

cubiertos por la garantía. 

1. Recomendaciones: adquiera un descalcificador comercial (líquido descalcificador) disponible en el

comercio, diluido según las instrucciones del fabricante; vierta la mezcla en el depósito de agua. 

2. Asegúrese de que no haya ninguna cápsula en el interior de la máquina.

3. Coloque un recipiente grande debajo del cabezal dispensador para recoger la descalcificación diluida y

los residuos de cal. 

4. Llene el depósito de agua hasta el nivel máximo mezclada con la solución descalcificadora, asegúrese

de que la solución se disuelve completamente. 

5. Pulse el botón lungo para hacer correr el agua de descalcificación mientras prepara el café

normalmente, repita varias veces para que salga toda el agua del depósito. 

6. Repite el proceso para hacer correr otros tanques de agua mezclada con solución descalcificadora.

7. Repita el proceso para enjuagar el circuito interno con un tanque de agua fresca (sin la solución

descalcificadora) para limpiar completamente el circuito interno.

ESPICIFICACIONES TÉCNICAS

ES Características

Potencia 1450W

Tensión 220V-240V

Frecuencia 50/60Hz

Presión Max. 19 Bares

Capacidad del
tanque 

0.6L



PÓLIZA DE GARANTÍA

La unidad original o las piezas que no se gastan que se consideren defectuosas, a criterio exclusivo de
Kitchen-it, serán reparadas o reemplazadas hasta un período máximo de un (1) año a partir de la fecha
de compra original. En el caso de que se entregue una unidad de reemplazo, la cobertura de la garantía
termina seis (6) meses después de la fecha de recepción de la unidad de reemplazo o cuando termine el
plazo restante de la garantía vigente, lo que sea primero. Kitchen-it se reserva el derecho a reemplazar la
unidad con una de igual o mayor valor. Esta garantía es válida únicamente en Chile y es otorgada por
Comercial Kitchen-it S.P.A.

GARANTÍA

Nuestros especialistas de servicio al cliente están a su disposición para proporcionar todas las opciones
de servicio de garantía disponibles para usted, incluida la posibilidad de mejorar su garantía a nuestras
opciones de servicio de garantía VIP para categorías de productos exclusivos. 

Su garantía no cubre el desgaste normal de las piezas que se gastan (accesorios), que requieren
mantenimiento regular o reemplazo para asegurar el funcionamiento adecuado de la unidad. Se
pueden comprar piezas de repuesto en Kitchenit.cl. 

1.

Cualquier unidad que haya sido alterada o usada con fines comerciales.2.
Daños causados por el uso incorrecto, el abuso, la manipulación negligente, la falta de
mantenimiento necesario, o daños debido al mal trato durante el transporte o envío de la unidad. 

3.

Daños emergentes o incidentales. 4.
Defectos causados por personas que hacen reparaciones o instalaciones y no estén autorizadas por
Kitchen-it. Estos defectos incluyen daños causados en el proceso de envío, modificación o reparación
del producto (o cualquiera de sus piezas) cuando la reparación es realizada por una persona que no
está autorizada por Kitchen-it. 

5.

Productos comprados, usados u operados fuera de Chile.6.

EXCEPCIÓN AL USO DE GARANTÍA

CÓMO HACER USO DE LA GARANTÍA

Si usted quiere hacer efectiva la póliza de garantía debe: 

Contactarse con el servicio de post venta de Kitchen-it y solicitar la inspección de su caso.1.
Presentar el comprobante de adquisición. Boleta o factura original, ya sea física o digital, con el
número de la misma legible.

2.

Llevar el producto a la tienda donde lo compró o a las oficinas de Kitchen-it si así corresponde el
caso.

3.



www.kitchenit.cl 
@kitchenit.cl

Servicio Post Venta: ventas@kitchenit.cl


